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Gyulafehérvárt. 

Gyulafehérvárt. Hirdetések dijszabály szerint. 

Regale ügyünk. mellett leendő kezelését pedig a képviselő testü- A mult hó 31-én tartott városi közgyülés 

let egyik tagjára bizza. - tárgyalta ezen ügyet, s valóban elmondhatni 
Hogy mennyire jövedelmezőnek képzelik 

némelyek városunkban a kincstári regale és fo- 

gyasztási adók kezelését és bérletét, az kitünik 

azon versenyből, melyet egyesek már évek óta 

a várossal szemben folytatnak. 
Hogy mennyire nem fekszik egyes polgárok 

nak érdekében a város érdeke, hogy a jövőt meny- 
nyire nem tekintik, bizonyitja az, miszerint hol 
titokban, hol nyiltan azon csekély forrástól is, 

melyet az italmérési baszonbérlet a városnak 

juttatott, a várost mogfosztani kivánják. 

Nem akarjuk azeljárást kellöleg méltányolni, 
hanem egyszerüen a tárgyra térünk. - 

Az 1892. évben a városi képviselő testület 
indittatva attól. hogy a város polgárailebetőleg 
zaklatásnak kitéve ne legyenek, elhatározta a 
regále, illetve a szesz és pálinka italmérési adó. 
nak a kir. kincstártól leendő haszonbérbe vételét. 

És sikerült is, a mennyiben a város a kir. 
pénzügyminister ur előtt mások által a legma- 
gasabb összegig felesigázott haszonbéri összeg- 

nek megfelelő ajánlatot elfogadta. 

Elfogadta pedig azért, mert biztositva volt 
a felől egy párjó érzelmü polgár által, kik közé a 
jelenlegi bértő is számittatott, miszerint azon 

összeg mellett sem fog a képviselő testület illetve 
a város közönsége károsodni. - 

Ily előleges biztositás mellett a kivr. kincs- 
tárral a szerződés megköttetett, a városi képvi- 
selő testület azt magáává tette, sőt ugyan ő egy- 
hangulag elhatározta, hogy a szesz és pálinka 

jogot a volt haszonbérlőnek adja ki alhaszon- 

bérbe, a többi fogyasztási adók házilag számadás 

Ez megtörtént, és igy három évre a volt 
haszonbérlővel a szerződés megköttetett. 

Egy év mulva, tehát most, Fried Eszke- 

lesz részéről ujjabb ajánlat tétetik, mely aján- 
lat szerint a városnak biztosittatott ugyanazon 
5000 frt, melyet nevezett a folyó év octóber 1-én 
megelőzőleg a pénzügyminister urnak azon ok- 
ból ajánlott fel, hogy a várossal kötött szerző- 

dést felbontsa, vagyis felmondva a szerződést, 

neki adja ki a haszonbérletet, és a mely aján- 
latot a pénzügyminiszter nem fogadott el. 

Ezen ajánlatot tehát most már Fried Esz. 
kelesz a város közönségéhez nyujtja be, és en- 
nek fejébe megkivánja: 

1ször, az italmérésiilletve szesz és pálinka 
iránt kötött szerződés alapján szedendő dijakra 
vonatkozó alszerződés felbontását, ezen albérlet 
neki leendő átadását. 

2-szor, a fogyasztási adókunak számadás 

kötelezettsége nélkül leendő átadását. 
Tehát nem többet mint szabad kezet kiván 

a kincstári bérleteknél arra vonatkozólag, hogy 
aközön-ég - a mitől a képviselő testület megévni 

akarta - t. i. a zaklatásnak legyen kitéve. 

Ideális összegeket állit maga elé Fried Esz- 

kelesz a bevételre vonatkozólag; vagy ellensé- 
geskedésből teszi ezt a jeleni bérlő és kezelő- 
velszemben - legyen bármi oka, de minden esetre 
helytelennek tartjuk azt, hogy akkor a midőn a vá- 
ros ellen minden irányban elkövet mindent, ugyan- 

azon városközönségéhez folyamodik a jog meg 

nyerhetéseért, látva, hogy felsőbb helyen ajáula- 

taival boldogulni nem képes. 
ozaz 
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Az anarkista. 
(Ballada.) 

Komor szobácskának földes fenekében, 

Hova a napsugár csak nagy ritkán téved; 

Ül Bánó a mester, zord kerek székében, 

És három legénye, kikről szól az ének. 

Csiriz, kapta, dikics elhányva hevernek, 

Ki gondolna velök? Ki szedné fel őket? 

Szegen függ a lábszijj, inast most nem vernek, 

A majszter rém agya, most szül temetőket. 
* 

„Ezer bomba, dikics, kapta, hovály, sámifa 1* 

- Zordau kél Bánónak ajakán az átok - 

A földi igazság nem csak vak, de sánta, 

Ti hitvány bankár nép! átkot mondok rátok." 

Három bus legénye, rája billent fejjel, 

A rettenetes szó agyukon is rést üt; 

Mért nincs most Kanaán folyva mézzel, tejjel? 

Mér' hitvány puliszkát szül ma már a réz üst? 

„Esküdjünk fel egybe" - igy riad a mester - 

„Anarchisták leszünk - esküdjünk fel rája." 

„Nem szurkkos fonalnak ..... urnak kell a kender. 

„Esküszünk" - nyilik a három legény szája. - 

Rettenetes eszme termékenyül rögvest 

Négy bolopd szülének torz fogamzott sarja, 

Ha sötét lepellel földre borul az est, 

Bánó majszter még ma - kivinni akarja. - 
* 

Ne nyuljon az ének . . . . Letünt a fénylő nap, 

Borus éj palástjai, villám tépte széjjel; 

Anarkistáink a borus lepel alatt 

Szövetkeztenek a förgeteges éjjel. 

Egy fejelés árát - két forint bankóban, 

Ravachol bombáért, viszi majszter Bánó, 

Kurázsit majd lelnek a boros kancsóban 

Jaj! nektek ma éjjel: bankár, gróf és báró! 
: * ' 

Kis korcsma ablakán kiszürődik a fény; 

Rezegő sugára a sötétbe olvad. 

Kerek asztal mellett, kicsi korcsma mélyén, 

Bánó s társasága szomját borral olt'gat. 

A bor édes nedü, mosolyt esal az arczra; 

Világbántó eszme elfulad az élvbe - 

Bánó s társasága nem készül már harczra? 

Az összeesküvést tán nem viszik végbe!!1111 
a 

De ime zaj riad, Banó majszter karja - 

Üvegestől sujt le az egyik segédre; 

„Hitvány, ki társait árulni akarja - 

Nesze - im' adom, - a Judás csóknak hére." 

- Lelkesültség láza oszlik mint a felleg, 
A midőn az orkán más vidékre hajtja, 

Össze omlik egy hős, a kit a vér ellep, 

Gyenge izomzata test roncsát nem tartja, 

hogy a tanács inditványa, mely fárgyilagos és 

az ügyet kellő világitásba helyező volt, 3 sza- 
vazat ellen 28 szavazaital fogadtatott el. - 

Mindenki meg volt arrói győződve, hogy 

Fried Eszkeles ajáulata visszautasitandó - mert 

1-ör az általa kért jogok comulativ ki nem ad- 
hatók, - s mert burkolt szerződés a várossal 
nem köthető a törvények értelmében. 

2.or mert ha fel is bontaná a sezerződést 
annak az ájánlat tevőveli megujitása ellenkeznék 
az eddigi eljárással t. i. azzal, hogy épen ezen 

ajánlat tevő volt az, ki ez ideig folyton a város 

érdeke ellen müködött. 
3. Mert Fried Eszkelesz ajánlata - miután 

az ügy épen az ő fellebbezése folyton ma is 
függőben van, és a fellebbezésre még felsőbb 
eldöntés nem érkezett, ezuttal figyelembe nem 
vehető. 

És ez okok tekintetbe vétele mellett még 
azért is, mert a szerződés a jelenlegi bérlőkkel 
ugyanazon jogalapon lett megkötve a mint ez 
a kir: kincstárral köttetett meg, a szerződés fel 
nem bontása határozatilag mondatott ki. 

Egy kis erkölcsi leczkét adott a közgyü- 
lés, melyre ugy látszik olykor olykor szükség 
van. 18. 

uIII 

Vidék. 
Nagy Enyed, okt 30. Alsófehérmegye Zeyk Dá- 

niel főispán elnöklete alatt oct. 28-án tartott közgyülésén 

200.000 frtot szavazott meg a gyulafehérvári abrud- 
bányai törvényhatósági utnak állami kezelésbe vétele 
esetére. Felterjesztést intéz a megyebeli szeszgyárosok 

Hiába az eszmék .... az eszmékuek harczát, 

A rendőrség közül tán senki sem érti!? 

Csak innen lehet, hogy a hős Bánó arczát, 

Durva rendőri kéz szörnyen pofon sérti. - 

Igy borázta keblek, nem dultattak széjjel - 

Vad lelkesültségben egy egész világot - 

Könynyü testi sértést követve el éjjel, 

Bánó hát két bheti büntetésbe hágott. 

Kiülte az időt, - de nem kerek széken - 

Mit a sántha Themis vakon mére tája ; 

mz a kis szenvedés, elég is volt éppen 

Hogy anarchistaként ne járjon a szája. 

Lehet móst pap, vagyon, lehet ur, gróf, báró 

A segéd s a majszter többet azt nem nézi 

Nem akar világot felosztani Bánó 

Ott az ő egy része; felesége Rézi. 
* 

Am azért nem halt meg végkép az eszméje, 

- Bár puhitott agyagyal rágondol még etre - 

A toppant bánattól fel sajég szive mélye 

- Mett hogy segédjét s nem Rézit verte fejbe" 

Es hogy emlékezzék, mindezekre mindég 

Kapuján kiirva igy piroslik a ezég: 

Itt található fel nemes Bánó Pista: 

Csizimadia mester és volt Anarkista.4 

Disor 



2 Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, november 2 

érdekében a szeszárulásnak részükre való átengedése 

végett miután idegenek beengedése a szeszipar tönkre- 

menését idézné elő, ezt tanusitván egy szeszgyár bezá- 

rása is. 
Kolozsvár, okt. 30. Kolozsvármegye mai közgyü- 

lésén Bartha Miklós országgyülési képviselő a román 

mozgalmak féktelenségépek meggátlása és a magyar 

állam belső békéjének megszilárditása eczéljából nagy 

fontosságu inditványt tett, a mennyiben javasolta, hogy e 
tárgyban a megye intézzen feliratot a képviselőházhoz 

és azt pártolás végett közölje a törvényhatóságokkal. 

Bartha tüzetesen kifejtette inditványábau, hogy a szük- 

séges intézkedéseket elsőbben is a büntetőtörvény az 

alkotmány és törvényellenes izgatás megállapitását ne 

kösse azon feltételhez, hogy a büntett vagy vétség el- 

követelésére egyenecs felhivás intéztessék, hanem legyen 

elég maga az izgatás ténye. A sajtórendtartás akként 

módosittassék, hogy az inkriminált cezikkek szerzői ne 

menekülhessenek könnyen a felelősség alól. Erre szük- 

séges, hogy a szerkesztőségek köteleztessenek a lapban 

megjelent czikkek kéziratait hat hónapig megőrizni; s 

ba ugyanazon lap isméteiten követi el az izgatás vét- 

ségét a szerkesztő és kiadó lapkiadási joga öt évre fel- 
függesztessék. Azon külföldi lapok, melyek Magyaror- 
szág ellen izgatnak a postaszállitástól kizárassanak. A 
pénzintézetek és az összes közkereseti társaságok kellő 

ellenőrzése czéljából a közigazgatási hatóság egy taggal 

képviselve legyen az illető intézetek igazgatóságában 
vagy felügyelő bizottságában. A birtokrendezési eljárást, 

melynek mai rendszere szintén alkalmat ad nermzetiségi 

izgatásokra, jövőre hivatalból foganatositsák. Anemzetiségi 

törvénynek különben is végrehajtat an és végre sem hajt- 

ható intézkedéseivel szemben mondassék ki a törvényben. 

hogy a közhatóságok kizárólag az államnyelvet használják 

A görögkeleti egyházak nemzeti jellege, mely nem egye- 

zik a magyar nemzeti egységnek a közjogban biztositott 

fogalmával, törültessék el. Az iskolákkal szemben való 

batályos ellenőrzés gyakorolhatása szempontjából éretti 

ségi bizonyitványokat csak e eczélra alkotandó állam 

vizsgáló bizottságok adhassanak. Néptanitói pályára 

csak olyanokat bocsássanak, a kik álllami tani- 

tóképezdéket végeztek. A választási törvény pedig 
akként módositandó, hogy a vagyoni czenzusnak jogo- 

san kivánt mérséklése mellett első rangu feltételnek az 

értelmi czenzusnak tétessék, kimondatván az is, hogy 
választó csak az lebet, a ki magyarul irni olvasni tud. 

Bartha Miklósnak terjedelmesen és meggyőzően indokolt 

javaslatát a közgyülés nagy lelkesedéssel elfogadta és a 

nevezetes inditványokat s azok részletes megalkotását 
taatalmazó feliratot már a legközelebbi napokban elkül- 

dik. A közgyülésen Béldi Akos gróffőispán elnökölt és 

a bizottsági tagok pagyszámban vettek azon részt. 
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Báró Szvetenay. 

Az erdélyi részek 12 hadtestjének hadparanesno- 

ka báró Szveteney Antal oktober 80 án Nagyszebenben 

elhalálozott. 
Nagy-Óhay Szveteney Antal cs. és kir. tábornagyot 

mint katonát, részben mint politikust is nem csekély ki- 

tüntetés érte, élete telve folytonos kitüntetésekkel, sőt 

legutóbb combinatióba volt véve, akkor, a midőn a 
néhai közös hadügyminister Báró Bauer helyét kellett 
betölteni. 

Szitletett 1881 deczember 5-én Farnopolban, atyja 
buszárkapitány volt, és igy fiát neveltetés végett a Wie- 
ner neustadti katonai akadémiába adta be. Az annyira 

törekvő fiatal gyermek 1849 évben mint hadnagy hagyta 

el az akadémiát és első esetben a 38-ik gyalogezredhez 

neveztetett ki. - 

1855. főhadnagygyá, 1857. kapitánynyá lett kine- 

vezve. 1866-ik évben őt mint őrnagyot és erre reá 2 8 

évvel mint aálezredest találjuk még pedig ő. huszár ez- 

rednél. 
Ezredessé 1878 ban neveztetett ki. 
1874-ben mint táborkari fönök, Bécsben teljesitett 

szolgálatot, - és ennek elhagyásával a 8-ik osztályu 

vaskoronarenddel lett kitüntetve. 

1882-ben a hadügyministerium elnöki irodájának 
vezetője volt és itt szolgálatait oly kitünően teljesitette 

miszerint azok elismeréseül ő felségétől a 2. osztályu 

vaskoronarenddel lett decorálva. 

1888 ik évben lett kinevezve a 12. hadtest bafanes- 

nokává, -s itt érte őt a kitüntetés, mely szerint lo 
vas dandárnokká léptettetett elő és az I osztályu vas- 

koronarenddel diszittetett fel. 

Mint katonának és mint valóságos belső titkos 
tanácsosnak igen gyakran volt alkalma az Europai po- 

litica iránytadó közegeivel érintkezni, tanácsai nem 
ritkán figyelembe is vétettek. 

Pozsony megyében Csöpöny községében lévő nagy 
birtokán, mint jó hazafi, mindent elkövetett arra, hogy 

a mezőgazdaság tekintetében kiváló gond forditassék 

megbizottjai által különösön arra, miszerint a kor igé- 
nyeinek megfejelőleg a fiatalság gazdasági kiképzésben 
részesittessék. - Mint katona kevés idejét szentelhette 
gazdaságának, de alkalmazottaiban kikereste az egyé- 

neket, kik kivánalmait teljesiteni, parancsait végrehaj- 
tani képesek. 

És ha a pulguni életbe egyedül azon érdemét te- 
kintjük, melyszerint igyekezete az volt, hogy a polgárok 
és közös hadsereg között a béke öreghitteskék, - csak 
fájlalni tudjuk azon veszteséget, mely halálával a cs. 
és kir. hadsereget és csa s érte. 

nnmnmae ata 

Uj donsagok. 
Gyulafehérvár, 1898. nov, 2. 

- Német váltó ürlapok és goromibaság 
Eddig tudomásunk szerint, a magyar állam megftette 

azt a szivességet, hogy a német nyelvü váltó ürlapok. 
mellett, magyar nyelvüeket is nyomatott, s ime Finger- 
hut főtözsdés ur bebizonyitja, hogy ez ma már nines 

igy; mert különben lehetetlen, hogy magyarországi bé- 

lyegárusnál magyar nyelvűt is ne lehetne kapri. - 
Pedig nem lehet, és hogy nem a magyar állam a hi- 

bás, azt én tudom az adoóhivataltól; mivel ott vau sok, 
elég magyar nyelvi - Hogy ki Émilyen nyelvü 
váltótt állit ki, ahhoz nekünk semmi közünk; de igen 
is ahhoz van, hogy a magyar bélyegárudában magyar 

tarthat, annyival inkább tarthat a főtrafikos, a ki bi- 

árulásával ingyen. - De meg aztán beszélhet akárki 

akármi nyelven azt azonban nem követelheti senkitől 
hogy az ő Germán érzelmeit a más váltóin értékesit- 
hesse. - Hisszük, hogy jövőre nem igy lesz. De mer- 
jük hinni azt is, hogy bélyeg vevőit kidobatással nem fe 

nyegetendi, s megvagyubk győződve, hogy ha bár az 
ő boltja, mint ő maga mondja hivatal is, de semmi 

esetre sem fog Fiugerhut ur a publikum káráta köz- 
hivatalnoki minőségével visszaélni hiszen uram 

Isten tőlük él - s ha bár megszedte is már magát a 
közönség révép, még se lehet olyan rakott szekér, hogy 
ne férjen még rá egy pár ezer forint; hiszen ha nem 

ügy volna, csak nem tartaná nyitva a boltját. - De 

olyan emberre is, a ki hatóság elleni erőszakot talál el- 

követni közhivatalnoki gualitásával szemben. - Tehát 

édes fötrafikus ur i először magyar váltót ! másodszor tisz- 
tességes bánásmódot a publikummal szemben. - Amegja- 
vulásig pedig Isten önnel. - d.i. 

- Hatonai eskü. A hadügyminiszterium ujab- 

képviseleti tag talált ki; hogy mi érthető alatta, s hogy 

egy képviselőtestület közgyülésébe a paraplu hogy 

férhet be, azt a feltaláló fogja megmondani - az ér 
deklődő nyelvészek hozzá fordalhatnak, egyébiránt la- 
kik Gyuljafehérvárt. 

- Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést: Alólirottak ugy a magok, mint számos 
rokonok nevében mélyen megszomorodott szivvel tu. 

datják a forrán szeretett féri, a gondos és önfeláldozó 

édes apa Jdb. Miskolcezi Katona Dánffy Károly 
Gyulafehérvár sz. kir. város Jevéltárnoka és az 1848- 
19-iki szabadságharez bajnoka, e bó 24 én este fél 8 

srakor életének 58-ik éveben, boldog házasságának 
18 ik havába, rövid, de kinos szenvedés után egy bel- 

dogabb hazába költözött. A megboldoguitban egy sze- 
rető férjet, gondos édes apát, jó rokont, őszinte barátot- 
ember becsülő és fáradhatatlan munkást veszitettek 

szerettei, istenben helyezett bizalommal és példás türe- 
lemmel szenvedett, mig végre az Úr, szerettei 

közül magához szólitá. A megboldogultnak drága földi 
maradványai folyó hó 26-án d. u. 8 órakor fognak 
róm. kafh. szertartás szeriut örök nyugalomra elhelyez- 

tetni- Lelkeért az engesztelő szent mise áldozat folyó 

hó 27-én reggeli 7 óvakor az irgalmas nővérek templo- 
mába fog az egek Urának bemutattatni. Legyen nyu- 

karjai 

galma csendes, emléke áldott! Gyulafebérvár, 1898 
október 24. Miskolczi K. Dáuffy Károlyné szül Schatt 
Laura, az elhunyt neje. Dénes, Gábor, Anna, József, 
Károly, István, gyermekei. Miskolczi K. Dánffy József, 
gyoógyszerész, Miskolczi K. Dánffy Dénes, m. k. honvéd 
alezredes, az elhunyt testvérei. Özv. Schatt Tamásné 

sz Borbereki Csiszár Rózália, mint anyós és ennek 

gyermekel, 

-Uj hirlap- katalogus. A londoni Reuter- 

ügynökség és a Magyat Tavirati Íroda nemzetközi hir- 
detési irodája (Budapest, Granátos-utca 1-ső sz. alatt) 

egy a maga nemében egyedül álló hirlapkatalogust adott 
ki a Magyatországban megjelenő lapokról. Első sorban 

nyelvü ukvetten legyen s ha egy másik bélyegárus . 

zonynyal nem foglalkozik semmiféle monopolizált czikk 

aztán legyen meg győződve, hogy akadni talál egyszer 

bi rendelete értelmében a belyi es. és kir. ezredek 
november 1-én tették le az ünnepélyes esküt. 

- Paraplú uj szó, melyet Velikáp Sándor 

felemlitendő az, hogy e katalogus négy nyelven u. m 
magyar, német, francia és angoi nyelven jelent meg. 
A megjelenő mintegy 600 lapnak fénykép utján kisebbitett 

képét, ugy, hogy az olvasó nemcsak hazánk összes lap- 
jainak külső képét látja maga előtt, hanem a lapok 
hasábbeosztását, nagyságát és az azokra vonatkozó összes 
adatokat is. Csak magából a fővárosból 150 lap képét 
tartalmazza, melyeknek egy része kb. 15 cm., másik 
része kb 8 cm. magasságra van kisebbitve s szakmák 
szeriat érdekesen beosztva. A vidéki lapok a városok 
szerint betürendben következnek, szintén kb. 8 em. 

magasságuak és minden kép mellett ott van a szükséges 
magyarázó szöveg 4 nyelven. E mü valóban páratlan 

a maga nemében és ehbez basonló még sem bel- sem 
külföldön nem jelent meg. A remek nyomdai kiállitás 

az „Urszággyülési Értesitő kő- és könyvnyomdája részv. 
-társ.* nyomdáját dicséri. Egyönyörü mü, mely a hirdetni 
óhajtó közönségnek is kitünő szolgálatot tesz, a fent- 
emlitett nemzetközi hirdetési irodánál 1 forintért ren- 
delhető meg. 

- A királynó és a baka. Erzsébet király- 
asszony jó szivéről, pompás kedélyéről szól ujabban 
egy emiékezetes kis jelenet, mely tegnapelőtt játszó- 
dott le a várkerti sétatéren, a királyasszony kedves 
sétáló helyén. A jelenet egyik szereplője maga a ki- 
rályné, a másik cgy 86.ik ezredbeli baka, aki a vár- 
kertet őrizni járt fel s alá a posztján, felszuronyozott 

puskájával. Csak reggel hat óráig szabad a közlekedés 
sétatéren olyankor, amikor az udvar ittbon van, s 

bogy hat óra után a falevelek hullásának egyetlen ta- 

nuja se legyen, hogy a sétatéret halandó át ne lépje 
a tiltott időben, ezt őrizte gondosan az ég felé álló 

' szurony a büszke bakával. Hat óra után csakugyan egy 
lélek sem járt a fasorok közt, mert a várkert sétáló 
respektálják az őrt álló baka szuronyait és az udvar 
azt az óhajtását, hogy a sétateret ilyenkor a király 
esalád tagjainak engedjék át. Egy fél óra telhetett el 
az előirt idő után, s az őr egy fekcte ruhás nőt vesz 
észre, aki lassu lépésben sétál a fák alatt, s néhol 
megállva le letekint a Dunára és azután ismét tovább 
halad egyencsen az őr felé. Még nem jut el hozzá há- 
rom lé, ésnyire, amikor az őr tele torokkal igy kiált 
felé: 

- Halt! Kicsoda maga? 
A kérdezett mosolyogva felel: 
- A királyné vagyok. 
A szurony és a baka nem reagál erre 

tésre, s az őr tovább kiáltja : 
- Ha maga a királyné, akkor menjen fel a szo- 

bájába, mert itt hat óra után senkinek sem szabad járni 
Hallotta ? 

A fekete ruhás nő szivből 
óráját és igy felel az őrnek: 

- Igaza van. Mar félbét. 
8 ezzel eltávozott a sétatérről. 
A szurony még egyenesebben mered az égnek s 

a baka még büszkébb, amint megint üresen játta a 
sétateret. Délig egy eleven lélek sem zavarja a posz- 
tet. Ekkor aztán felváltották a posztot, s a legelső 
amit a bakával cselekedtek, az volt, bhogy becsukták. 
De csak formából, azért mert idomtalan hangon tel- 
jesitette a kötelességét. A második, a mit vnle cse e- 
kedtek, az volt, hogy hivatalból kitüntetésre terjesztet- 
ték fe, kötelességének pontos felfesitéséért. És Erzsé- 
bet királyasszony bizonyosan nem lesz 
akadálya annak, hogy a 86-ik czred kötelességtudó 
hakája legbözelebb már ezüst érdemkereszttel álljon 
posztot a várkerti sétatéreu. 

- Eiaiárvonail Magyarország és Oláh- 
ország között. Orsováról táviratozzák, hogy a ma- 

gyar kormány elrendelte a magyar-román határvonalnak 
háromszögmértani megállapitását abból a czélból, hogy 
a határ vitás esetekben még akkor is megl határozbató 
legyen, a mikor - mint ez gyakran történik - a ha- 
tárjelzőket elviszik, vagy egy-egy patak medrét változ- 
tatja, a mi eddig mindannyiszor vegyes határigazitó bi- 
zottság kiküldését tette szükségessé. A kérdéses határ- 
vonal 114 mérföld bossza s mivel a szabadban évenként 
legfeljebb 5 hónapig lehet dolgozni, két szakosztálynak 
három évig lesz dolga a határ végleges megállapitásával. 

- Német orosz kereskedelmii szerződés 
Mint Berlinből táviratilag jelentik, a német-orosz keres- 
kedelmi szerződéses tárgyalásokra vonatkozólag mérv- 
adó körökben beszélik, hogy a czár egy bizalmi férfiú 

által személyesen kifejezést adatott Berlinben, mily nagy 
sulyt helyezne arra, hogy a most függőben levő tárgya- 
lások sikeres erediményre vezessenek, mely óhajtásra 
Berlinből hasonló kivánsággal válaszoltak. 

- A vándorkölitó bünpöre. Hazafi Verai János 
ismert panasza ügyében, a melyet két nő ellen emelt 

lopás miatt, a budapesti büntető járásbiróság ma végle- 

a kijelen- 

felkaczag, kiveszi az 

jószivüsége 

gesen döntött. Az egyik nőt már korábban felmentették! 
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a másikat, Lázár Rózát, lopás vétsége miatt tiz forint 
pénzbüntetésre itélfék. A tárgyaláson Hazafi Verai János 
nem jelent meg s igy az ügyet az ő távollétében fejezték 

be. Az itélet jogerős. 
- Hasonlatosság Valami hesszeni falucská- 

han, hüvös szeptemberi éjjel egy jómódu parasztasszony 

fiut szült; ugyanekkor - a sors igy akarta -- az 
ólban a disznó is hét malaczot hozoftt a világra, s 

ezek közül az egyik nagyon gyenge volt. Etre való 
tekintettel a paraszt azalatt, mig saját magazata felesége 

ágyában feküdt, a gondosan megtiszitott malaczot 
gyermekének bölcsőjébe tette és melegen betakarta. 
Alkonyatkor szomszédok jöttek gyermeknézőbe. Az egyik 
kiváncsian kukucskált a bölecső felé, - s mert az 
anyának valami hizelgőt akart mondani - igy szólt: 

Az áldóját, be szép kölyök! Szakasztott az apja!" 
- HMolleginiitásból. Schulze zencszerzőt az 

Abruzzokban rablók támadták meg és mikor megtudták. 

kivel van dolguk, valami szerzeményét akarták hallani. 
Sehulze legujabb operájából énekelt egy áriát. Mikor 
bevégezte, a rablófőnök meghatva nyujtott neki keze) 

és szabadon bocsátotta ezekkel a szavakkal: „Hát ön 
is lop? Nem, kollégáktól nem veszünk el semmit." 

- Tere-fere Ihinmában. A mennyei biroda 

lomban sok vén asszony üzletszerüleg viszi a trécselést.- 
Mindennap dobpergéssel adjak tudtul jelenlétüket és 

megkérdezik a háziasszonyt, nem unatkozik-e? Ha el 
nem kergetik őket, leülnek a házban és hüségesen 

eldarálják a legfrissebb ujságokat. Rendes dijak órán- 
kint egy fél korona. Ha azonban valami igen érdekes 

rémtörténetről tudnak, azt már nem adják ilyen olcsón. 

- A világ legmagyobb muesszelztójámnala 

ünnepélyes átadása a chicagói világkiállitáson nagy- 
számu vendégek előtt ment véghe. Az óriási készülek 

előállitásának módját Jerkes, a chicagói krőzus állapi- 

totta meg. Ugyanez két millió márkát ajándékozott a 
világkiállitás közelében felállitandó csillagvizsgálóra. Ez 

összegből félmilliót a teleszkopra, a többit az épitésr 
és berendezésekre adományozta. A messzelátó egyéb- 
kint még nincs készen, de azt egy egy ismert czégne 

már megrendelték s ez évfolyamán okvetlenül elkészül 
Atmérője 1.016 méter, mig eddig a legnagyobb telesz- 

kop, mely Kaliforniáé, csak 0.9 méter széles átmérőjü 
- Veszedelmes vadász-kalamdá. Gróf Lá 

zár Jepő most borgó prundi vadászterületen medve-va- 
dászatokat rendez. Egy ily medve-vadászaton a gróf 

lánya, férjezett Lipthay báróné, csaknem áldozatául 
esett egy fenevadnak. A bároóné csak nehány lé. 

pésnyi távolban állt férjétől, midőn egy batalmas med- 

ve bukkant töl s egyenesen a báróné felé törtetett. A 
baro rá akart lőni a medvére, de a vadállat már közte 

és a baroné közt volt, ugy bhogy a báró nem mert lő- 

n, behogy végilenül a nejét találja. E pilianatban a 
barónénak volt annyi lélekjelenete, hogy hirtelen a 

löőldre vesse magát, ugy, hogy a baró most már lőhe- 
. 
tett. Mindez egy pilanat műve vot; a következő pilla- 
hatban a medve, melyet a haáró golyója eltalált, meg- 

lordult s a báróra akart rohanni. De gróf Lázár ké- 

Szen várta s a medve tanácsosabbnak tartotta eliramod- 
hi. 

- A sajó gyermelkeii szökiette meg. 

Rtka jelenet játszódott le unoéhány nap előtt Wiesbaden 

utczáin. Két leánygyermek egy ecseléddel a legnépesebb 
utezák egyikében séláit, a mikor egy férű hirtelen oda- 

ügrott hozzájuk es gyermeket 
egy bérkocsiba vitte; azután a másik leányt erőszakkal 
kivette a cseléd kezéből, sazt is 
maga is 

megragadva az egyik 

a bérkocsiba tuszkolva, 
beszálit s a kocsisnak megparancsolta, hogy 

bajtson oly gyorsan, amint csak tud. A kocsis szotfo- 

adott és a lovak közé csapott. A eseléd jajveszéke- 
lésére csakhamar nagy népcsődület támadt s nehány 

Tendőr a lovakat megállitotta. Kiderült hogy a gyer- 
mekszöktető nem más, mint a gyermekek apja, a ki 
nejétől néhány év óta elváltan élt. A megszöktetett 

*a szöktetőt egyelőre vizsgálati fogságba helyezték. 
- Lovaskapitamyból - szerzetes. Herczeg 

Sehönburg ude, egy még csak harminczéves lovas testőr- 
kapitány még rövid ideje, hogy a bécsi főnri ifjuság 
legvidámabb tagja volt. Főleg a bálokon tűnt fel mint 
a legügyesebb udvarlók és a legjobb tásczosok egyike. 

0st ez az előkelő és javakorabeli fiatal ember egyszerre 
megundorolt a nagyvilági zajtól meg pezsgő mámortól 
a enedetrendi szerzetesnek készül. Naphosszat buzgón 
; ozik apja csehországi birtokán, hogy talán ezáltal 
jobban felejtse azt, a kit szeretett. Hiába, van még ro- 
mantika a tizenkilenczedik század vége felé is. 
Az eree Avelane tengernagy és a párisi nők. 

miala ei tópatatesnoka, Avelane tengernagy, 
árisban időzőtt, tizenkilenezezer levelet kapott. 

Tettenetes postát természetegen sem ő maga, sem az ad 

mdjutánsa nem olvoshatta át alaposan, csak arra szorit- 

koztak, hogy az egyes leveleket osztályozzák. Éndekes 
hogy a tizenkilenezezer levél közül tizezret nők irtak. 

Mindegyik arra kérte a tengernagyot, hogy autogram- 
mot, vagy valami emléket adjon. A levelekre csak a 
tengeren fognak felelni és Pireusban adják a postára 

de a kért emlékeket aligha fogják megkapni a párisi 
nők, mert ha annyi hajfürtöt osztogattak volna szét, a 
mennyit kértek, az orosz bajóraj tisztjei egytől-egyik 

kopaszan tértek volna vissza a hazájokba. 
- A csizmadia adósságai. Aunak idején 

sokat beszéltek róla, hogy egy nuj-aradi csizmadia Bo- 
rossebesen kérvényt dobott be a király kocsijába. Ke- 
servesen panaszkodik benne, hogy száz forint adósságba 
keveredett, ami nagy gondot okoz neki; kéri azért a 
királyt, hogy fizesse ki az ő adósságát. A kérvény igy 
végződik: „Isten a királyok királya és valamennyiünk 
igazságos atyja meg fogja jutalmazni Felségedet azon a 
nagy napon, midőn Józsafát völgyében itélni foga világ 
felett és mindenkit tettei után fog jutalmazni! Felsége- 
det akkor bizonyára a kiválasztottjai közé fogja sorolni 

s mennyei örömökben togja részesiteni.4 Most érkezett 

le a csizmadia hangzatos kérvénye Temes vármegye 
alispánjáboz minden megjegyzés nélkül. 

- Fomtos haditamácskozások Iécsben 

Az osztrák kormányválságra vonatkozó tanácskozásokon 

kivül pár nap óta igen fontos és egészen bizalmas jelle- 
gü baditanácskozások folynak Bécsben, melyekről jól 
értesült körökben az a vélemény, hogy azok nem aka- 

démikus természetüek, ez a külpolitikai helyzettel szo- 
ros összefüggésben állnak. Ezekkel a haditanácszozá- 

sokkai hozzák kapcsolatba a király hirtelen elutazá- 

sát Budapestrői Bécsbe, melyet közvetlenül Albrecht 

főhereeg Beriinből Budapestre érkezése előzött meg. Jól 
értesnit körökben biztosan tudják, hogy Albrecht fő- 
herceg a Berlinben való tartózkodásra szánt időt meg- 
röviditette, s Beriinből egyenesen Budapestre utazott, 

nol ő felsegének jelentést tett; s honnan a királylyal 
együtt még aznap délben hirtelen Bécsbe 
oizalmas haditanácskozásokat a legnagyobb titok ho- 

málya boritja, - de annyit biztosan lhet következ- 

tetni azokból, hogy a külpolitikai helyzet válságos, és 

a jövőpek kilátásai a béeke fentartására nézve vem 

kedvezők. 

gyermekeket a rendőrség az anyjának adta vissza, mig esssssnes 

- Egy kitünő háziszer, mely méltán fog- 
foglalbat helyet a legjobb gyógyszer különlegességek 

között, a Brázay féle sosborszesz. E szernek nem szabadna 

hiányozni egyetlen háztartásból sem. Jó ez fűl, szem, 

fog- és torok baj ellen, megszünteti a szaggatást, fejfájást, 

migraint, a legjobb hajmosó szer, eltávolitja a kütezet, 

pörsenést és a börnek egyéb rendelteneségeit, kitünő ha- 
tása van a szemre bedörzsölése erősiti és gyógyitja. Az 

orvosok négyféleképen ajáulják, is pedig bedőrzsölésre 

borogatásra, belsőjeg és massagera, mely utóbbira kü- 

jönöseb dr. Lőrineny és más előkelő orvosok ki- 

zárólag ajánlják; kapható minden nagyobb füszerkeres- 

kedesében, de a gyenge utánzatok elkerülhetése czéljá- 
ból csak azt kell elfogadn, melynek palackján és ón- 

kupakján Brázay czég beirata, cimkéjén Brázay házának 

rajza s a 819 és 320 számu védjegy laátható. 

Ban solyom-szöveteket melerenkent 45 kró 
k ur fri ős 1 

szöveteket is mótetenken 45 keól ii fet ős krig si 

ma, csikozott, koczkizott, damaszolt sfb. mi 

nőségben (mintegy z00 külö sjin és 7090 külön 
böző szin s árnyalatban)pestabór és vámmente 

r 

* E rovatban megjelenő közleményekért semmi f3 lős- 

séget nem vállal el a - Szerk. 

tirdetések. 
n 
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Arverési hirdetmény. 
Alóhrt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. törvényszék 10814/5028 - 1892. polg. 
számu végzései által gyulafehérvári Lőwy Brenáth vég- 
rehajtató javára gyulafehérváriLőwy Julia szül. Hirsch 
hagyatéka ellen 4800 frt. töke, ennek megitélt 60/, ka- 
matai és egyéb törvényes járulékai 

utaztak. E 

rig, valamizt fekee, fehér és szines selyem 

elrendelt hiztositási végrehajtás alkalmával biróilag 
7/XII-1892 lefoglalt és 760 frtra becsült női töbféle 
aranynemü és drágaságokból álló ingóságok uyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 4111-1893 polg. sz. kikül- 

dést rendelő végzés folytán a helyszinén vagyis Gyuj 
lafehérvárt Apafi uteza 172 számu háznál leendő esz- 
közlésére 1898-ik év november hó 18-ik napján délután 
3 órája batáridőül kitüzetik és ahoz a venni szándéko- 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi. t. cz. 
107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól 
is eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 

kielégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentései- 
ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy 
irásban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel kü- 
lönben joguk nem fog tekintetbe vátetni. 

A förvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- 
ság tábláján történt kifüggesztését követő naptól szá- 
mittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi LX 

t. ez. 108. §-ában megállapitott feltételek szerint lesz 

kifizetendő. 
Kelt Gyulafehérvárt, 1883-ik évi Október hó 29-ik 

napján. 

Csia Lázár, kir. birósági végrehajtó: 

Férűi s női betegeégek, 
mint bujakor, fekélyek. bőrkütegek: folyások és hólyag- 
h rut, a legidültebb alakban is, nem a közönséges, 
bosszadalmas befecskendésekkel, hanem 

irrigátió által saját készülékeimmel 
s ujgyógymódom szerint 

vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel 

alaposan ssikeresen 
kezeltetnek. Striciurák, az aggkórban fellépő vizelési ne 
héezségek; ágybeszennyezés, valamint nemi gyengeségge 
párosut gerinczbajok 

gal ano-mechanikai módon 
sikere.en gyógyittatnak. 
Örrfekélyek s az orrnak bedugulása, valamint a száj- s 
orrnak bűzöseége az általam feltalált s több 100 esetben 
kitünő eredm nynyel használt 

orrcsapkészülékemmel 
rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak. 

Galsndfergek, melyek a legerősebb kuráknak 
ellenállottak, Németországban készült gyógyszeremmel 
3 óra alatt gyökeresen eltaávolittatnak. 

Dr. Fischer Adoif, orvos-sebésztudor, műtő- 
s nőgyógyasz, a „Nyilvános gyógyintézet"-nek rendelő 
főorvosa s speciálista 27 év óta. 
g. Budapesten, Ő-utcoza 85 sz. I. em. Rendel d. u. 
-5ig. 

Csak dijazott levelekre válaszolok s gyógyszerek- 
ről is gondoskodom. 96 9-20 

is 

run, cognac, mindennemü 
„zeszes italok, asztali ui- 

örők és különlegességek 
ui elhibázhatatlan elké- 

ésére a legkitünöbb minő. 
égben szállitosk. 

egyileg tiszta eczeteszen- 
siát kellemes izü boreczet 
s közönséges cezetek gyár- 
isához. Leirások és haszná- 
ti utasitások ingyen mellé- 
eltetnek. 

- Hiváló eredményéri kezeshedek. - 
Árlapot bérmentve küldök. 

POLLÁAK KAROLY FÜLÖP 
Eszencziák-különlegességek gyára 

PRÁCG. 
Megbizható ügynökök kerestetnek. 

98 bánya. Sz. 8127-18 

A gyulafehérvári e. f. kir. törvényszék mint bá- 
nyabiróság közzé teszi, hogy a m. kir. államkincstár 

rulékai iránt az árverést elrendelte. 
Az árverési feltételek a következök: - 

Arverés tárgyát képezi a bkv. IX. k. 15-22. 
43, 45-47 lapjain Mara Sándir tulajdonául felvett 
„Helén „Gotlob „Trangott" „Achiles „Mars „Con- 
cordia „Columbus" „Hannibal" „Elisabett Guccy" - 
„Reisz" és „Szerespe" védnevü önálló bányatelekbőli 

követelés erejéig 88/100 rész jutaléka, - 

végrehajtást vezetőnek Mara Sándor hagyatéka végre- 
hajtást szenvedő elleni ügyében 2821 frt 46 krra és já-
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II. 
Az I. alatti bányabirtok Petrosény községében a 

községi biró házánál megtartandó elárverezésére két 

határnap tüzetik ki, és pedig az első s98 évi No- 
vember hó ?9. ik mapjára, - a második 1898 

évi Deczember hó 29 ik napjára mindig d. 

e. 9 órára, oly kijelentéssel, bogy az első árverési ha- 

tárnapon a bányabirtok csak a becsáron, vagy azon 

felül, - a második határnapon pedig a becsáron alól is 

a legtöbbet igérőnek fognak eladatni. - 
III. 

Az ingatlanok kikiáltási ára 2724 frt 98 kr. - 

beesár. - 
IV. 

Az árverezni óhajtók - végrehajtató kivételével 

kötelesek a becsár 106/,-át vagyis 272 frt 50 kr. bá- 

natpenzt készpénzben vagy óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött árverési biztos kezéhez letenni, avagy an- 
nak a biróságnak birói letétbe történt előleges elhe- 
lyezéséről szóló szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

V 
Vásárló köteles a vételárt készpénzben két egyenlő 

részletben és pedig az elsőt az árverés napjától számi- 
tott 30 nap alatt, a másodikat 60 nap alatt, az árve- 
rés napjától számitott 60/.-os kamataival együtt a gyu- 
lafehérvári m. kir. Adóhivatalhoz befizetni, - a bánat- 
pénz a 2-ik részletbe számittatván be. 

Végrehajtató csak a követelést meghaladó össze- 
get köteles a sorrendi végzés jogerőre jutásáig befizetni. 

VI. 
Az ingatlanok utáni adókat és más terheket az 

árverezés napjátói kezdve vásárló köteles hordozni, ugy 
az átruházási illetéket is. 

VII. 
Vásárló az árverés jogerőre jutásával az ingatlan 

birtokába lép, a tulajdonjogot azonban csak a vételár 
teljes befizetésével nyeri meg, mely esetben annak 
bányakönyvi bekebelezése hivatalhól fog eszközöltetni. 

VIII. 
A mennyiben vevő az árverési feltételek bármelyik 

pontjának a kijelőlt időben eleget nem tenne, a meg 
vásárolt ingatlan a jelzálagos hitelezők bármelyikének 
vagy az adósnak - kérésére és a vevő veszélyére és 
költségére egyetlen határidő kitüzése mellett ujabb be- 
esű nélkül a becsáron alól is ujból el fog árvereztetni, s 
a legtöbbet igérőnek el fog adatnui, a késedelmes vevő 
felelős lévén ugy végrehajtató s végrehajtatást szen- 
vedőnek, mint a jelzálagos hitelezőknek az általa 
igért árért és minden kárért. 

IX. 
A mennyiben a jelzálogos hitelezők belegyeznek 

követelésük a vételárba betudható s azt vevő a vétel- 
ár erejéig a biróságutalványozása szerint átvenni köteles. 

Felhivatnak mindazok, kik, habár külön értesitést 
nem is vettek, magokat a nyilván könyvbei bejegyzés 
által az eladandó ingatlanokra jelzálogi jogot nyerteknek 
vélik, hogy azt az eladásig annál bizonyosabban beje 
lentsék, mivel ellen esetben csak maguknak tulajdonit- 
hatják, ha a vételár felosztása az ő hirök nélkül fog 
megtörténni, s ha e mjatt a mennyiben a vételár ki 
merittetnék ki fognak záratni. 

XI. 
Végül felhivatnak mind azon jelzálogos hitelezők 

kik nem ezen biróság székhelyén, vagy ennek közelében 
laknak, hogy jogaiknak a vetelár felosztása alkalmávali 

megóvása végett ezen biróság székhelyén megbizottat 
rendeljenek, s az eladás előtt azoknak nevét és lakásál 
bejelentsék, mivel ellenesetben azok részére, kik ezen 
bejelentést elmulasztják az ő segélyökre és költségükre 
hivatalból fog képviselő peveztetni, kinek kezéhez a tó 
vábbi kézbesitések eszközöltetni fognak. 

A gyulafehérvéri kir. törvényszék mint bányabi- 
róságnak 1893 évi Szeptember 26 napján tart. ülésből 
Nemes Sámuel elnök. K. Kozma Józsefjegyző 
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irdetmény. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint bányabiróó 

ság ezennel közhirré teszi, hogy a m. kir. államkines 
tárnak Mara Sándor hagyatéka ellen ennek a bkv. IX. 
k. 15-22, 48, 45 -4. lapjain foglalt bányabirtokára 
2821 frt 46 kr. s jaik iránti követelése felhajtása czél- 
jából jelen szám alatt elrendelt árverési ügyében isme- 
retlen tartózkodásu jelzálogos hitelező Mayer Amalia, 
Prikter Ignátz, Br. Kemény Istvánné, Kern István, Pi- 
lothy Nándor, Sipos Hermán, Eles Gusztávné, Kohn Ig- 
nácz örökösei, Lövi Mór, Berl Dávid, és Cziczonicki 
Emanuel részére és veszélyére ügygondnokul gyfehér- 
vári ügyvéd Dr. Gáll Bélát nevezte ki, s ennélfogva 
fehivja emlitett jelzálogos hitelezőket, hogy ügygondno- 
kot érdekeik védelmezése czéljából kellő utasitással 
lássák el, vagy más képviselőt jelentsenek be, - mert 
ellenesetben mulasztásuk következményét tulajdonitsák 
maguknak. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék mint bányabi- 
róságnak 1898 évi September 26 napján tart. ülésből. 
Nemes Sámuel elnök. K.Kozma Józseftjegyző. 

Főnyeremény Szere, c 
esetleg 

500,000 márka 

10 millió 452,4285 márkát 

ezennel meghivatik. 
Ez előnyös pénz-sorsjáték tervszerüen csak 110,000 
sorsjegy et tartalmaz s következő nyereményeket foglal 

magában: 
A leguagyobb nyetemény esetleg 500,000 márka. 

Jutalom 300,000 márka ] 56 nyerem. á 5000 márka 
1 nyerem. á 200 000 márka 106 nyerem. á 3000 márka 
Inyerem. á 100,000 márka 253 nyerem. á 2000 márka 
2 nyerem. á 75,000 márka 6 nyerem. á 1500 márka 
Inyerem. á 70,000 márka 756 nyerem: á 1000 márka 
Inyerem. á 65.000márka 1287 nyerem. á 500 márka 
1 nyerem. á 60.000 márka 831 nyerem. á 300 márka 

lnyerem. á 55,000 márka 120nyer.4200, 150 márka 
á B0,000 márka 

Inyerem. 1 á 40,000 márka 
nyerem. á 20,000 márka 
H3 nyerem. á 15,000 márka 
26 nyerem. á 10,009 márka 
melyek nehány hónap alatt 7 esoportban biztosan 

meghatávoztatnak. 
Az 1-ső osztálya főnyeremény 50,000 márkát 

tesz, a 2-ik osztályoan már 55,000 márkát, a 3-ikban 

33950 nyer. á 148 márka 
7992 ny. á 127, 100, 94m. 
10848nyer. á 67, 40, 20m 
összesen 55,400 nyerem., 

Hamburg állam részéről biztositott nagy pénz- 
elsorsolásnál, melynél az összes nyeremények a 

határozottan meg kell haladják, részt venni 

za 

A nyeremé- 
nyekről a kincs 
tár kezeskedik 

70,000 márkát, a 6-ikban 75,000 márkát, a 7-ikben 
200,000 márkát teszs a jutalommal 800,000 márkáról 
esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első hivatalosan megállapitott auzásra 
laz eredeti egész sorsjegy csak 3.70 friba 
az eredeti fél sorsjegy csak 1.8 frtba 
az eredeti negyed sorsjegy csak -95 krbakerül 
a német birodalmi bélyeggel együtt. 

Minden érdekelt lefolyt huzás után fel 
rögtön meg a hivatalos sorsolási je 

Allami czimerr 1 ellátott sorsolási tervet, melyből 
e hét csoportra vonatkozo betétek és nyeremény- 

kiosztások észlelhetők, előre ingyem küldök. 

A nyeremény-pénzek kifizetése és me- 
küldése általam gyorsan és a legnagyobb titoktarg 

tás mellett közvetlenül eszközöltetik. 

Megrendelések postautalványon vagy ajánlotti 
devélben kéretnek. g E 

A nagyon közeli huzás miatt kéretik rendelményekke 
azonnal, vagy 

folyó évi november hó 29-ig 
bizalomteljesen fordulni 

Joseph IHeckscher 
bank és váltóházához Hamburgban. 

60,000 márkát, a 4.-ikben 68,000 márkát, az 5-ikben 
z 

131. 2- 

Az attaránosan ismert, jó hirnévnek örvendő s több oldalulag kitüntetett sósborszesz 
készitményem - kelendőségénéi fogva - sok utánzásnak levén az utóbbi időben 
kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet módositom s arra kék nyomatba 
saját házani külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a 

budapesti ipa kamaránál. 

SÓSBORSZESZ 
gyors enyhitést eszközöl; csuzos szaggatás, fagyás, fog- és fejfájdalmak, szemgyen- 
ecség, bénulások, zsugorok stb. ellen; de különösen a bedörziölés-kenő gyuró gyógy- 

módnál (massage) igen jó hatásunak bizonyult, Fogtisztitó szerül is igen ajánlható, a 
mennyiben a fogak fé yét elősegiti, a foghust erősbiti és a száj szagtalan izt nyer 

a szesz elpárolgása nián, valamint ajánlatas e szer fejmosásra is, a fejldegek erősité- 
F sére, a fejkorpa-képződés megakadályozására és annak megszüntetésére 

Áraegynagy üveggel 90 kr., egy kisebb üveggei 45 kr. 

Brázay Kálmán 
Budapest, Iv. Muzeumkörnt ?8. szám. 

Kaphaátó Gyulafehérvártt! Szentgyörgyi Mór, Salmen F., Jakabfy Albert, Fried Sáninel, Megay Gyula, Frölich Gyula, 
Nagy Jószef, Holstein Sámuel, Fingerhu Jakab, Misselbacher J. B.mál 136. 

en 1 er = gye vE na 
Világhirü 

„LES DERNIERES CARTOUCHES És LOMENGRIN" 
féle sziívarkapapir 

Braunstein freres gyárából, Párizsban 
65 Boulevard Exelmans ő5. 

A Braunstein fröres czég csakis Gassicourtban (S. és O.) fenncziaországban létező 
saját papirgyárának készítményét hozza forgalomba. , 

Ezen nagyszerű a legújabb elveken alapúló berendezett telep készitményei a papiripar diadolának tekinthetük, 
A szivarkaproir és szivarkahüvely clárusítására szánt gyáriraktár helysége 

Bécsben, I. Schottenring 28.sz. a. 
Az általunk a „Les derniéres Cartouches féle papirból készitett valódi franczia szivarkapapir, valamint 
mlódi franczia szivarkahüvely, melynél minden papírtok a „Braunstain Freres czéget viseli, 

Gyulafehervártt: Id. Misselbacher J. B. urnál kapható. 75 26-19 
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Sz. 1865-893. tkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A vizaknai kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 
tóság közhirré teszi, hogy Kaesztner Henriech végrebaj- 
tatónak Jakó Imre és neje Bogáti Ráki végrehajtást 
szenvedő elleni 167 frt 76 krtőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a vizakrai kir. járás biróság terü: 
letén levő Vizakna község batárán fekvő a vizaknai 
S44 sz. tjkvben A f 1. 2. 3. 5. 7-9 és 18 rsz a. fel 
vett Jakó Imre és neje Bogáti Ráki nevein álló 559. 
560. 2122. 3423. 4447. 6325. 6798. 8259. 5292 brsz. 
ingatlanokra, valamint a vizaknai 1878 sztjkvben A f 
1 tsz. Jakó Imre nevén álló 3561 hrsz. ingatlanra, vé- 
gül a vizaknai 344 sztjkvből 2580 sztikvben A t 1 rsz 
a. átjegyzett s Tencs Tódor nevén álló 5201a helyrajzi- 
szám alatt felvett ingatlanokra az árverést 340 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1808 évi novem 
ber hó 28-ik napján délelőtti 9 órakor Vi- 
zaknán a telekkönyvi hatóság irodájában megtartandó 
nyilyános arverésen a megáljapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Arverezűi szándékozók tartoznak az ingatlanak 
becsárának 100/,-át kézpénzben, vagy az 1881 LX. t 
ez, 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1880 
évi november 1-én 88338 sz. a kelt igazságügy minisztell 
rendelett 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitot szabályszerü elősmervényt átszol- 
galtatni. 

Kelt Vizaknán 1898 évi szeptember hó 18-án. 
A Kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

A kivonat hiteléül 

Cseh Ottó, hiadó. 

muena emetaa mmam l 

Nyom, Papp Györgynél a püsp. lye, könyvnyombában Gyulafehérvárt. 


